
安全上のご注意

本機の特長
◆◆3ウェイ・ハイブリッド・テクノロジーを採用
◆◆メカニカル・チューニング・フィルター機構搭載
◆◆高精度ステンレスを採用
◆◆ハイブリッド・シース採用高純度OFCケーブル

付属品

接続

お使いになる前に、以下の付属品がすべてそろっている
ことをご確認ください。

本製品の性能を楽しむために、耳がイヤチップで密閉さ
れるようにしっかりと耳に装着してください。
•◆イヤチップのサイズが合っていない場合は、「イヤチッ
プを交換する」を参考にして、耳にフィットするサイ
ズのイヤチップに交換してください。
•◆航空機のオーディオシステムに接続するときは、必要
に応じて航空機用アダプタをご使用ください。

航空機のオーディオシステムへ

◆□航空機用アダプタ◆□イヤチップ（S/M/L 各４）

◆□サウンドフィルター（HIGH◆
BOOST・REFERENCE・
BASS◆BOOST各２）
（REFERENCEはあらかじめ本
体にセットされています）

◆□キャリングケース

◆□日本語取扱説明書（本紙）
◆□英語取扱説明書
◆□保証書

取扱説明書

■■ ご使用前に、この「安全上のご注意」をよくお読みの上、正しくお使いくださ
い。また、お読みになった後は大切に保管してください。
■■ ここに示した注意事項は、お使いになる人や、他の人への危害、財産への損害
を未然に防ぐための内容を記載していますので、必ずお守りください。

■■ ■記号は禁止（してはいけないこと）を示す記号です。

 警告 これらは、取り扱いを誤った場合、「死亡または重傷を負う可能性が想定
される」内容です。

交通安全のために
自転車やバイク、自動車の運転中にイヤホンを使用しない
周囲の音が聞こえにくくなるため、交通事故の原因となります。

歩行中、交差点や踏切、工事現場など、周囲の音が聞こえないと危険な
場所では使用しない
交通事故の原因となります。

 注意 これらは、取り扱いを誤った場合、「傷害を負う可能性が想定される場合
および物的損害のみの発生が想定される」内容です。

音量を上げすぎない
耳を刺激するような大きな音量で長時間続けて聞くと、聴力に悪影響を
及ぼす恐れがあります。

直射日光があたる場所や、温度が異常に高くなる場所（暖房機のそばなど）
に設置しない
故障の原因になることがあります。

イヤチップが肌に合わないと感じたときはすぐに使用を中止する
医師または弊社東京サービスセンター、お買い上げ店にご相談ください。

使用中に気分が悪くなった場合は、すぐに使用を中止する
耳を刺激するような大きな音量で長時間続けて聞くと、聴力に悪影響を
及ぼす恐れがあります。

音量を上げすぎない
耳を刺激するような大きな音量で長時間続けて聞くと、聴力に悪影響を
及ぼす恐れがあります。

使用上のご注意
•	イヤホンを取り外すときは、コードを無理に引っ張らずに本体を持って外して
ください。
•	イヤホンプラグを抜き差しするときは、コードを無理に引っ張らずにプラグを
持って抜き差ししてください。
•	イヤチップ・サウンドフィルターを誤って飲み込まないように、お子様の手の
届かないところに保管してください。
•	イヤチップが汚れた場合は本体から外し、薄めた中性洗剤で手洗いしてくださ
い。洗浄後は、水気をよく拭いてからご使用ください。
•	イヤチップは長期の使用・保存で劣化する恐れがあります。劣化した場合は、
お買い上げ店にご相談ください。
•	プラグが汚れると音質が悪くなったり、音が途切れたりすることがあります。
時々柔らかい布でから拭きし、清潔に保ってください。
•	汚れは乾いた布で拭き取ってください。その際、内部に息を吹きかけることは
しないでください。

イヤチップを交換する
イヤチップのサイズが耳に合っていないと、低音が聞こ
えず、本製品の性能を十分に楽しむことができません。
必要に応じて、イヤチップを交換してご使用ください。
本製品には、あらかじめMサイズのイヤチップが装着さ
れています。
•◆取り外したイヤチップを紛失しないようご注意くださ
い。
①◆イヤチップを軸ごとねじりながら外します

②◆イヤチップをまっすぐに奥まで差し込みます



▶▶オンラインご愛用者登録のご案内
この度はAKG製品をご購入いただき誠にありがとうございます。弊社ではAKG
製品のご購入者を対象に、ホームページ上にてオンラインご愛用者登録を行って
おります。ご登録いただいたお客様には、サポート情報やキャンペーン情報、新
製品情報などAKG製品の最新情報をお送りいたします。
http://www.harman-japan.co.jp/akg/
このアドレスでトップページにアクセスし、「ご愛用者登録」をクリックしてくだ
さい。携帯電話からはご登録できませんのでご注意ください。
※ご愛用者登録でご不明な点がございましたら、下記連絡先へお問い合わせくだ
さい。◆
E-mail:support-jp@harman.com◆
Tel.◆050-5561-1560

▶▶アフターサポート
日本国内のアフターサポートに関する情報は、ハーマンインターナショナル株式
会社ホームページに掲載しています。◆
http://www.harman-japan.co.jp/
日本国内のアフターサポートに関するお問い合わせは、ハーマンインターナショ
ナル株式会社　東京サービスセンターまでご連絡ください。
ハーマンインターナショナル株式会社■東京サービスセンター■
〒135-0033東京都江東区深川1-6-29　結城運輸倉庫（株）内◆
Tel.◆050-5561-1560◆
E-mail:support-jp@harman.com◆
http://www.harman-japan.co.jp/◆

主な仕様
タイプ 密閉型
周波数特性 10Hz ～ 30kHz
感度 104dB/mW
インピーダンス ８Ω
入力プラグ Ø3.5mm
ケーブル長 1.2m
重量 10g（ケーブル含まず）
付属品 イヤチップ（S/M/L）×各４

サウンドフィルター（HIGH	BOOST・
REFERENCE・BASS	BOOST）　　　×各２
航空機アダプタ×１
キャリングケース×１
日本語取扱説明書（本紙）
英語取扱説明書
保証書（日本国内２年保証）

仕様および外観は、製品の改良のため予告なく変更することがあります。
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サウンドフィルターを交換する
お好みに応じてサウンドフィルターを交換することで、
音質を調節することができます。サウンドフィルターを
交換する際は、取り外したフィルターを紛失しないよう
ご注意ください。
•◆HIGH◆BOOST（白いリング）：中音域・低音域が抑え
られ、高音域が強調されて再生されます。
•◆REFERENCE（灰色のリング）：高音域・中音域・低
音域がバランス良く再生されます。
•◆BASS◆BOOST（黒いリング）：高音域・中音域が抑
えられ、低音域が強調されて再生されます。

購入時は「REFERENCE」が本体にセットされています。

※◆「BOOST」と表記していますが、本製品は電気的
に特定の音域を強調しているのではなく、アコース
ティックに音質を調整しています。

①◆サウンドフィルターを左に回して取り外します
②◆サウンドフィルターを右に回して取り付けます

キャリングケースに収納する
コードが断線するのを防ぐため、本製品を使用しないと
きはキャリングケースに収納してください。

①◆本体をキャリングケース中央部のくぼみに収納します
②◆ケーブルをキャリングケースの横の溝に巻きます
◆ ケーブルを正しく収納すると、図のように、本製品の
プラグが手前に来ます。キャリングケースのふたでプ
ラグをおさえるようにキャリングケースを閉めてくだ
さい。


